
EFORTURl SCENICE LA UN TEXT DEFICITAR 
T e a t r u l / r t r . a t e i : Oţr:ţi-l pe Dick Warings de N. Tău tu şi St. Bucevski 

evoluţia de dramaturg a poetului Nico-
lae Tàutu se manifesta o inexplicabilă 
inconsecvenţă. Dacă ar fi să analizàm 
drumul parcurs de scriitor de la Fttrtuni de 
primàvarà la Zbor de noapte şi de la 
Exaterina Teodcoiu la Opriţi-l pe Dick 
Warings, càutind expresia unei oarecare as
cendente, observăm cum elementele calitativ 
superioare ale primelor lucràri au devenit in 
lucrările următoare scăderile lor, cum 
ceea ce s-a cîştigat în unele, s-a pie du: 
in celelalte. Gel mai edificator şi mai proas-
păt exemplu ni-1 oferă confruntarea ultimelor 
douà piese. Exaterina Teodoroiu s-a impus 
prin umanismul simplu şi înflăcărat al per
sona je'.or, ceea ce ar fi trebuit să carac-
terizeze in primul rind şi lucrarea inspirata 
pe o tema atit de ampia ca lupta pentru 
pace : Opriţi-l pe Dick Warings. Din pacate, 
ceea ce cons ituie principala slăbiciune a 
acestei lucrăxi, ceea ce ii lipseşte este toc-
mai umanismul. 

Asumindu-şi împreună cu St. Bucevski răs-
punderea noii piese, Nicolae Tăutu a urmà-

rit să întrenrindă un rechiz:to iu la adresa 
lumii capitaliste şi a freneziei ràzboinice, lume 
pentru care notiunile de etica şi umanitate 
capata inţelesuri mercantile, pentru care omul 

nu mai reprezintă decit o simolă sursà de 
profit, pentru care banul anihilează orice 
•afecţiune, orice sentiment, orice speranţă. Şi 
pentru a inlesni rechizitoriul, autorii ne in-
troduc in intimitatea acestei lumi, acolo unde 
•se nasc afaceri şi bombe. 

Căutînd să desluşim sensurile şi virtuţile 
acestui rechizitoriu, sîntem solicitaţi dintru 
inceput de rezonanţa imperativa a titlului. 
Se desprind din aceastà formulare — Opriţi-l 
pe Dick Warings — t e i intrebàri pe cit de 
•simple, pe atit de semnificative : cine este 
Dick ? ce actiune ìntreprinde el ? şi de ce 
trebuie oprit ? Ràspunsurile pe cit de sem
nificative, pe atit de simole, vin mai repede 
decit ne-am fi aşteptat. Chiar in actul I, din 
primele scene, aflăm hotărîrea ìnaltului sena
tor american John Warings, de a imputernici 
pe fiul sàu, locotenentul de aviaţie Dick 
Warings, sa efectueze primele zborui cu 
Incărcătură atomica pe avioanele fabricate 
de dinsul. Avem, orin urmare, clarificate 
datele problemei. Urmează elucidarea ei. 
Fiul senatorului năzuieşte, visează să 
zboare. Dar fiul senato-ului e slab, e plă-
pînd, e inapt — prin constiUiţia sa fizică — 

ïmplinirii visului. Terorizat de acest glnd, 

se apucă de băutură. lata însă că senatorul 
(nu ta tăl) îi of era pe neaşteptate prilejul 
rivnit. Slăbănogul, anemicul, interzisul, tră-
ieşte de acum beatitudinea dominaţiei. Se 
va vedea, in sfirşit, plu'ind ca un semi-
zeu deasupra omenirii, uimind-o şi ìnfrico-
şînd-o prin măreţia forţei sale. „Nu ştiu 
oamenii ce minunate sìnt aceste zboruri... 
Parca aş avea sub mine nu o încărcătură 
atomica sau cu hidrogen, ci destinul intregii 
omeniri. Şi ce bine este să zbori, stăpîn pe 
soarta lumii". (Actul II). Sensul şi preţul 
acestei temerare măreţii îi sînt indiferente. 
în frenezia ïmplinirii visului, eel îndrăgostit 
de albasTul văzduhului, eel care rivnise de 
mie sa fie puternic şi sus, nu-şi mai pune 
nici o ìntrebare legata de secretul acestei 
neaşteptate împliniri. Prefera sa bea in con
tinuare (de data aceasta, probabil, de bucu-
rie). Aflăm însă, spre sfîrşitul primului act, 
explicaţia cuvenità. Senatorul, desi perfect 
conştient de rezistenţa îndoielnică a avioane-
lor sale, îi acordă lui Dick drep til de a 
zbura, spre a beneficia astfel de o garantie 
moralà, in fata celeilalte firme — ,,Vulton" 
— care-I concureazà cu mai multi sorti de 
izbîndă. La baza actului de înaltă filantropie 
paterna, sta astfel acelaşi interes meschin, 
josnic, care-i caracterizeazà in general pe 
exploatatori şi care se materializează ìn 
ultima instanţă in aceeaşi expresie : banul. 
Banul care dezumanizează şi ucide. în nu-
mele acestui ban, fabricantul-senator îşi 
aruncà in braţele înspăimintătoare ale morţii, 
farà o tresârire sau o lac ima, pe propriul 
şi unicul sàu fiu. lata, deschizìndu-se aici, 
una din paginile cele mai demascatoare ale 
rechizitoriului. 

Din acest moment, conflictul îşi contu-
rează polii ; la un capăt despotismul şi vena-
litatea mercantila — John Warings — la 
celălalt, sensibilitatea şi caldura umana — 
Rose Rood (Rose Rood fiind un fel de 
doicà a lui Dick). între aceşti poli, angajaţi 
în acţiunea şi conflictul de bazà al piesei, 
evolueazà citeva personaje c i funcţii mai 
mult sau mai puţin apropiate de subiect. De-
finim aceste funcţii în raport cu atitudinea 
lor faţă de acţiunea senatorului. Unii, din 
preajma lui Dick, nu iau nici o atitudine ; 
ei sìnt Steve, Smith şi Gipsy. Ei se rezumă 
la comentarii de dife ite nuanţe critice 
la adresa zborurilor cu încâ cătură ato
mica ìn general, şi la acţiuni separate, 
ilustrative, care nu se inte<;rează orga
nic ìn conflict. Astfel, Steve si Smith 
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• 

Scena din actul II 

refu2ă să mai zboare, conştienţi de 
semnificaţia sodala a acestui protest şi de 
proporţiile pe care le-ar dobìndi extinderea 
lui în masă, dar refuzul lor nu are absolut 
nici o legatura cu planul conflictului, des-
făşurîndu-se în afară, ca un caz séparât, cu 
totul independent. D e accea, actul III, dedi-
cat in intregime anche'ării lor, este prin 
excelenţă, o piesă într-un act. Alţii, din 
preajma senatorului, prefera să accepte situa-
ţia şi chiar s-o înlesnească, spre a nu se 
expune prejudidilor şi, în definitiv, spre a 
nu pierde cîteva procente care li se oferă 
drept remunerate. Aceştia sînt : prusacul 
von Stromm care „a venit ca prizonier în 
America şi se întoarce acum ca învingător" ; 
generalul Cooper, un om de afaceri în 
uniforma, de o perfidie candida ; un medic 
cu gradui de colonel, autor al referatului 
care certifica rezistenţa piloţilor pe avioanele 
Warings ; Alice Duncan, o femeie „fară 
scrupule", asociată de cîteva ore (şi pro
cente) a domnului senator. Intre ei exista 
o armonie deplină, determinata de co-
munitatea intereselor şi a dividendelor. O 
singură contradicţie sparge această armo
nie (atunci cînd nu se mai întrczăreşte 
nici un mijloc de a se dezlănţui punctul cul
minant). Este contradicţia sentimentală John-
Alice. Senatorul, spirit instabil şi aventuros, 
o părăseşte la un moment dat pe Alice (între 
actelc II si III) şi se căsătoreşte, departe 
de parteneri si de rosturile piesei, eu o 
înrîrziată marcniză din Franta. Această infi-
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delitate spulberă perspectivele fostei amante, 
care se vedea realizindu-se cìndva printr-un 
act similar, şi determina o ruptură a legă-
turilor obişnuite, de dragaste şi afaceri, între 
ea şi John. Din gelozie, Alice se răzbună, 
dezvăluind lui Dick şi Rose, în final, secre-
tul atìt de mult camuflat. Ceea ce provoacă 
izbucnirea isterica a lui Dick, şi reflexul 
conştient, de semnificaţie tragica, al doicii, 
care îl împuşcă. 

Prea puţini sînt cei care opun o rezistenţă 
activa traducerii în fapt a hotărîrii lui John. 
Pe finii principal al acţiunii (care străbate, 
de altfel, cài ìntortochiate) se întîlnesc numai 
două personaje : colonelul Petersen şi Rose 
Rood. Ce pot să facă demnitatea şi sensibi-
litatea atunci dnd nu sînt conjugate cu 
energia ? Nimic, sau cel mult... ceva, nu 
însă ceea ce trebuie. Aşa, de pildă, colo
nelul Petersen, care comanda în actul I 
regimentul de aviaţie din care face parte 
şi Dick, interzice, printr-un ordin d t se 
poate de categorie, ca acesta sa mai pilo-
teze vreun avion. Din momentul în care 
senatorului i se aduce la cunoştinţă acest 
ordin şi pînă la plecarea vaporului colonelul 
este destituit şi transférât pe avioanele de 
transport din Africa. Odată cu acest trans
fer, colonelul părăseşte, bineînţeles, şi piesa 
(revenind abia in final). Mai soliritată 
şi mai interesantă pare evoluria perso-
najului Rose, de la implorările sterile din 
primele acte, la protestele véhémente din 
ultimul act şi la gesta! disperat din fina4, 
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cìnd apasà ea insăşi pe revolverili care de 
rouit trebuia sâ ţintcască vinovaţii şi U ucide 
aoum pe Dick. Numai că solutìa nu ni se 
pare recomandabilă şi glontele nu rezolvă 
problema. In locul lui Dick va zbura alt-
cineva (care nu va avea probabil o doicà 
arit de grijulie) şi John —■ sau Vulton — îşi 
vor incasa cu seninătate beneficine. Replica 
adresatà de către Rose lui John : „Tu I-ai 
ucis ! Voi 1-aţi ucis ! Voi mi 1-aţi ucis !" 
sună într-adevàr ca un aspru ace de acuzare, 
căruia ii lipseşte insă sentinţa. Rose nu 
putea s-o dea şi nici nu era indicata s-o 
faca. 

Autorii au ajuns aici din cauza unui viciu 
de continui. Dick Warings nu reprezintà 
dementa ràzboiului rece, ci criza unui orga
nism defectuos. Irascibilitatea sa e provo
cata de obsesia slăbieiunii şi de multe 
complexe de inferioritate. Pentru a-şi înfrîna 
această obsesie, tinărul aviator bea. Prin 
armare, atunci cind se pune problema inter-
zicerii zborurilor sale şi se invoca drept ar
gument aceastâ predilecţie alcoolică, acţiunea 
se reduce la un caz strict individual şi izolat, 
şi se minimalizează. Atributele cu care a 
fost ìnzestrat personajul principal nu sînt 
tangente cu semnificaţia socială a zborurilor 
efectuate de tinerii aviatori americani, îmbă-
taţi de nevroza războiului rece. Pe o pre-
misă falsa, nu se poate naşte un conflict 
adevărat. Toată disputa dramatică dintre 
Rose şi senator capata o traectorie redusă 
la cadrul particularului. 

Reiese din desfăşurarea acţiunii, cu toată 
străduinţa autorilor de a ne demonstra, 
prin discuţii interminabile, contrariul, că 
patologicul devine o cauză a războiului 
rece. Ceea ce e o inversare a raporturilor 
intre cauză şi efect. Starea aceasta de iras-
cibilitate extremà, de dementa aproape, este 
in realitate provocata de politica cercurilor 
imperialiste, care sustin şi promovează cu un 
sadism nemaiîntîlnit măcelul nervilor, şi 
nicidecum de constituţia fizică mai mult 
sau mai puţin normală a cutărui individ. 
Aceastà stare poate fi eel mult o condiţie. 
Adevăratul efect se produce in umbva 
unei singure clipe. Şi de fapt, acolo a scă-
părat scintela adevàratei drame sociale, fără 
ca autorii s-o bănuiască. Redăm aci cuvin-
tele a două personaje. Dick personajul princi
pal: „Ţii minte cìnd eram copil, eram slab şi 
fricos. Acest gînd mă obséda. Mă ìnnebunea. 
Această haină de aviator mi-a dat puterea". 
Şi mai departe : ,,Asemenea zboruri sînt 
numai pentru oameni superiori. Lor le apar
tine lumea. Mai bine să fii privit cu teamă, 
decît cu mila...". Rogers, persona] episodic : 
..Adjutantul aviator Rogers s-a îmbătat. Ptiu! 
Straşnic s-a imbătat... L-aţi întrebat pentru 
ce?... Adjutanul Rogers s-a saturât de toate. 
Rogers, mergi in Japonia ! Rogers, mergi în 

Coreea ! Rogers, mergi in Taivan ! Rogers, 
mergi la Hamburg ! Rogers, trage ! Rogers, 
ucide ! Şi lui Rogers U place să cinte... 
Ascultaţi-mă ! (cinta)". Vorbesc aici un bol-
nav şi un beţiv, amindoi aviatori care au 
zburat pe avioanele cu încărcătură atomica. 
Boala este incurabilă ; beţia este lucida, 
amara, ironica, trista, ameninţătoare şi, mai 
ales, dramaticà. Ne-am fi aşteptat ca drama 
unui om să intereseze mai mult pe autori, 
deck crizele unui bolnav. S-ar fi évitât 
astfel caracterul singular al problemei, pen
tru o semnificaţie plurală. 

Eroarea este determinata de faptul că 
autorii au neglijat investigaţia profundă a 
mediului şi relaţiilor sociale caracteristice, 
fără de care sfera de asociaţii nu poate 
depăşi limitele particularului. 

O asemenea investigale ar fi stimulât farà 
îndoiaiă unitatea de ooncepţie şi de actìune 
a piesei. O selecţie a elementelor esenţiale. 
capabilă să ofere substanţă si consistenţă 
dramei, sà-i dea nu numai întindere, dar 
şi adìncime, ar fi concentrât firele acţiunii 
si le-ar fi dat o direcţie mai eficace. 
Conflictul s-ar fi conturat pe o bază solida 
şi ar fi avut perspectiva unei desfă-
şurări dramatice ampie, tocmai pentru 
că ar fi fost unie şi centrai. Ceea ce ca
pata în piesă expresie antagonică este facil şi 
adiacent. O asemenea investigate ar fi per
mis crearea unor personaje complexe (sau 
cel putin simple) şi mi complicate. In acţiu-
nea propriu-zisă, cu rosturi determinate, 
participa individualităţi eterogene, încăr-
cate cu cel puţin o trăsatură inutilă. 

în sfirşit, o asemenea investigaţie ar fi 
înlăturat austeritatea didactică pentru emotia 
artìstica, mai convingàtoare decît orice pre-
legere. Aceasta austeritate a déterminât ne-
numârate explicaţii, pe care personajele şi 
le dau nu din necesitatea de a se lămun 
pe eie, ci din dorinţa de a convinge publicul 
de anumite lucruri ca^e nu reies suficient 
din acţiune. 

*** 

Premiera a avut loc la începutul prima
vera, pe scena Teatrului Armatei. Aici spec-
tacolul a căpătat o expresie mai unitară, 
datorită srăduinţei regizorului Mircca Avram 
de a imprima un caracter mobilizator acţiunii, 
ceea ce a permis limpezirea pe alocuri a 
unor idei şi relaţii confuze în text. Ceea ce 
dă unitate şi semnificaţie spectacolului, 
deriva din sublinierea procesului de ma-
turizare sodala a personajului féminin 
Rose, care străbate drumul de la invocaţia 
firavă la acţiunea violenta şi elucidează 
astfel — pe un plan redus — punctul 
de vedere al autorilor. EJena Chiosa, în 
acest roi, încearcă un act de virtuozitate. 
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O vedem în actul I, în porcul desparririlor, 
itnbrăţişind cu toată dragostea de mamă pe 
Dick, şi implorindu-4 sâ rămînă, căutînd 
în ochii fiecăruia, sclipirea unei umanitari şi 
a unui ajufcor, frîngîndu-se în singurătatea şi 
golul slàbiciunii. Acolo un singur om ìi spune 
adevărul : colonelul Petersen. O vedem apoi 
in actul II pe pămîntul reînvierii fascis-
mului, căutîndu-1 pe Dick, zbătîndu-se să-1 
salveze de la pietre, înşelatâ de fiu, de 
senator, de medie, de prieteni, ridicată de 
politic Acolo este înăbuşit adevărul. O 
vedem apoi în închisoare, mică, imobilă pc 
o banca rece, eu ochii congestionati de in
dignare, secati de lacrimi — ascultînd ; 
ascultînd durerea unor aviatori care s-au 
lepădat de aripile criminale, ascultînd ipo-
crizia şi cinismul anchetatorului, ascultînd 
strigatili de moarte înfricoşător al unor oa-
meni. Acolo înţelege adevărul. O vedem 
în sfîrşit în ultimul act, demnă, stăpînă pe 
^ine, înfruntînd cu dîrzenie despotismul se-
natorului, încercînd să mai salveze ceva, 
şi apăsînd pe trăgaci simplu şi copleşitor, 
cînd totul pa e definitiv pierdut. Acolo a 
biruit adevărul. Dar ne întrebăm la sfîrşit, 
•ce intensitate ar fi căpătat evoluţia drama-
rică a acestei eroine, dacă automi ar fi 
făcut un sondaj adînc în cutele sale sufleteşti 
nebănuite (şi neexplorate), dacă n-ar fi obli-
gat-o să debiteze anumite platitudini, dacă 
nu î-ar fi pus pe umerii ei firavi răspun-
derea unni conflict care o depăşeste ? 

Urmărind expresia rechizitorială a textului, 
regizorul a indicat personajelor negative o 
desfăşurare satirica. Cu excepţia lui Geo 
Maican, cei cîţiva interpreti ai acestei faune 
au reuşit să schiţeze uncle caricaturi abile. 
Constantin Irod — un general prusac, cu 
chelie şi monoclu, autoritar, viclean şi sprin-
ten ca un reso-t; Aurei Rogalski — un om de 
afaceri in uniforma, ipocrit şi laş, cam 
ţeapăn şi rigid ; George Sion —- un medie 
felin şi canalie nebănuită ; Nicolae Găr-
descu —- un procuror obez şi sadic, de o 
excelentă expresivitate scenica : Migry Avram-
Nicolau — o cochetă şireată şi înaltă, 
care ştie să calculeze procente şi situaţii. 
în ceea ce priveste persoana senatorului, ea 
ne-a fost înfăţişată într-o sobrietate rigida 
de către Geo Maican, pe linia unei maxime 
accentuări a venalităţii şi de&potismului. 
Ceea ce, judecìnd rolui pe toată întin-
derea lui, înseamnă o simplificare exage-
cată. Un joe exterior caracterizcază inter-
pretarea data de Ion Punea, adjutantului 
Steve, ce! care ar fi trebuit, prin ideile sale 
progresiste, să ni se înfăţişeze apropiat, fră-
mìntat de destinole partenerilor. Prin contrast, 
colegul său Bugen Petrescu, ìntr-un rol mai 
darnic — sergenti] 1 Smith — a fost sprinten 
ti volubil, comunicativ şi sincer îndrăgostit 

de soare şi adevăr. în douà apariţii epi-
sodice, Sergiu Dumitrescu şi Nataşa Nicolescu 
au conturat două profihiri interesante. Primul. 
un colonel dernn, cald, reţinut, abordînd o 
trista (dar nu deznădăjduită) resemnare ; a 
doua, o bufetieră blonda, zglobie ca un 
tinture (cînd e în uniforma), agresivă ca o 
cocotà (cînd e în rochie-sac), şi falsa, ca o 
lacrima pe scena, cînd plînge în preajma 
despărţirii de Dick. 

N-am voxbit pînă acum de eel care trebuia 
să fie eroul principal. Dick circula ca un caz 
patologie, undeva ìntre prieteni şi duşmani. 
Interpretarea lui Toni Zaharian, pe care 
1-am văzut la premieră, a accentuât într-o 
mare măsură din mozaicul de trăsături, 
pe cele clinice, capabile să justifiée, in 
ultima instanţă, evadările freevente şi 
stranii ale personajului de pe făgaşui 
normal. Toni Zaharian a adoptât astici 
o mască crispată, o pieciipitare continua, 
o bruscheţe epileptică. Qnd o imbrăţişeazâ 
pe Rose, parca o face silit ; cînd rìde, rìde 
sìnistru; cînd bea, devine obsédât. Cel mai 
reuşit moment il realizeazâ în final cînd 
află adevărul şi, în pornirea lui bolnâvicioas.i, 
îi ameninţă pe toţi ou moartea. Atunci in-
tr-adevăr simfi proporţiile catastrofale ale 
dementei. Atunci, într-adevâr, simţi că ni-
meni nu-1 mai poate opri. Actorul domina 
scena, infiorează sala. Şi cînd spune, trans
figurât de emorie : „Dick nu va mai plimba 
degeaba bombele" — se produce un cutre-
mur de indignare. 

Dar regizoruliii i-au scăpat două momente. 
a căror rezolvare mai atentă ar fi adus 
pe aria semnificaţiilor două idei preţioase. 
Este vorba, în primul rînd, de perso
na jul Rogers, care a fost tratat ca un 
betiv incurabil şi agasant, de càtre 
Napoleon Creţu. Toată drama acestui 
persona j , exprimată intr-o alură lu
cida, ironica şi lirica, în cuvintele citate de 
noi, a fost minimalizată şi redusă la un 
diverti siment fa cil. (O melodie oarecare ro
vine in desfăşurarea spectacolului, in citeva 
momente-cheie : dnd oamenii se despart, 
cînd prietenii se întiinesc, cînd Dick se 
pregăteşte să decoleze. Nu este greu de 
presupus ce semnificaţie ar fi dat ìntregului 
spectacol această melodie, dacă ea ar fi fost 
cintata de Rogers şi ar fi revenit ca un 
leit-motiv al dragostei de viaţă, în aceleaşi 
momente). 

în al doilea rînd, e vorba de răsturnarea 
de situaţii din final. în clipa in care Dick 
fuge spre avion, senatorial (pina atunci de 
alta parere) striga înspăimîntat : ,,Opriţi-l 
pe Dick !" Acest reviriment, care concen-
trează într-o singură replica efectul unui şoc 
putemic, a fost neglijat in spectacol ri, 
prin urmare, nu s-a transmis. Perspectiva 
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pierdc astici din claritatc, intrucit stindar-
dele magnaţilor par a nu se fi clătinat nici 
măcar cu un centimetru. Ramine însă, 
puternic si agitatone, sunetul revolverului 
din mina unei femei plăpînde, Rose Rood. 
Şi ramine, ca o impresie certa, efortul 

vizibil al colectivului teatrului de a . lumina 
şi îmbogăţi in spectacol expresia insuficientă 
pe care autorii au dat-o unui important 
mesaj de luptă. 

C. Paraschivescu 

JALNICA FIGURA A INTELECTUALULUI MIC-BURGHEZ 
Teatru l ,,C. N o t t a r a " : Vilegiaturistil de M. Gorki 

„După cum ştii, voi serie un ciclu de 
drame. Asta-i sigur. Una dintre eie va infă-
ţişa viaţa intelectualilor. O mulţime de oa-
meni lipsiţi de idealuri şi deodată ! — inrre 
ei apare un om — care are un ideal ! Ce 
mai furie, târăboi, urlete şi larmă stirneşte !" 
ìi serie Maxim Gorki, in anul 1901 lui 
C. P. Piatniţki. Dar in momentul acela. 
Gorki nu ştia încă, in mod limpede, cum va 
fi piesa. Curînd însă, se hotărăşte să vor-
bească despre „acca par te a intelectualităţii 
ruse, care se trage din păturile democratice, 
dar, după ce a atins o anumită treaptă so-
cială mai înaltă, a pierdut legatura cu po-
porul şi desi e singe din singele lui, ea a 
uitat de interesele poporulai, de necesitatea 
stringentă de a lârgi viaţa lui". 

Aceasta este ideea de bază a piesei Vile-
giaturiştti. intitulată astfel pentru că autorul 
îşi considera personajele trecînd prin viaţă 
aidoma unor oameni în vacanţă, care au 
griji, în fond, puţinc, dar care gem tot 
timpul, fie că au mîneat mai mult deck e 
necesar, fie că pădurea prin care ei se plimbă 
nu este destul de umbroasă. Şi fac din 
aceasta o drama, se vaită, se socot nedrep-
tăţiri, jigniri. 

Perioada premergătoare anului 1905, pe-
rioadă bogată in frămîntări de tot felul, in 
curente polkice şi artistice diferite, in can
tari şi renunţări, in elanuri şi deznădejdi, 1-a 
făcut să ia o poziţie făţişă, in primul rind 
în problema intelectualului care ar avea el. 
primul, datoria să facă puţină lumina în 
ceaţa aceasta de confuzionism, dar care, fie 
că provine din burghezie, fie că pornit din 
popor, a parvenit la burghezie. se lamentează 
pe toate tonurile in jurul propriului său „eu", 
şi se incacă in morirla s'ătută a individualis-
mului. 

Dacă acest intelectual este medic sau in-
giner, preocuparea lui de bază este ,.să facă 
avere", să se ìndestuleze, nu să ridice po-
porul h civilizaţie, la cultura. Dacă este 
scriitor, el se refugiază in cele mai reac-
ţionare curente artistice (decadentism, na

turalism) şi cinta jalnic „cìntecul unei 
culturi in desoompunere". El poetizează 
spaima vechii lumi exploatatoare, care se 
vede la capăt de drum, găseşte explicaţii 
filozofice pentru propria lui descompunere 
morală, iar glasul său, spune Gorki, „răsună 
ca nişte dangăte de clopot ce prevestesc 
moartea unei societăţi egoiste, cu nervii ma
cinati, a unei societăţi care şi-a supraesti-
mat puterile". Şi tot despre acest soi de in
telectual vorbeşte Gorki, dnd ara*ă că el 
navighează pe o mare furtunoasă, dar într-o 
barca de lemn putred, de la un curent la 
altul, mizînd astăzi pe filozofia materialista 
şi miine pe cea idealista, denaturind sensurile 
uneia şi exagerind limitele celeilalte, fiind 
mereu in căutarea unui ţărm la care să-şi 
ancoreze fără gres mărunta lui făptură, dar 
negăsindu-1 nicidnd, pentru că un asemenea 
ţărm se refuză unei asemenea mărunte făp-
turi. 

încărcat cu o nestăviUtă minie imporriva 
acestei lumi, Gorki purcede la demascarea 
ei, in citeva dintre piesele sale, Midi bttr-
ghezi fiind, printre acestea, cea mai bine 
conturată. Scrisă in aceeaşi perioadă 
(1901 — 1904), piesa Vilegiaturiştii oscilează. 
ca gen, între fresca, dramă şi satira. De-a 
lungul a patru acte, personajele îşi poartă 
plictisul şi infatuarea, se îmbată cu vorbe 
strălucitoare, dar seci, şi se tem cumplit de 
adevăr, iar cind cineva vine să le strige în 
faţă că viaţa lor este inutilă şi că ei sînt 
sortiti pieirii, resoiturile echilibrului lor se 
rup, iar furia, cu toate că grozav de zgomo-
toasă, se zbatc aidoma unei păsări cu aripile 
frînte. Pentru că exista cineva care îi acuză. 
Este doctoriţa Maria Lvovna, o replica — 
pe plan intelectual — a rooncitorului Nil din 
Mieti burghezi- Conştientă de menirea ei în 
societate, convinsă că semenii ei, oamenii din-
popor „ne-au trimis inainte ca să le deschi-
dem drumul sprc o viaţă mai bună", Maria 
Lvovna nu se mulţumeştc doar să se simtă. 
ea însăşi legata de popor, ci militează necon^ 
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